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ОПЫТ ПРОЧТЕНИЯ

КНИГИ ПРОРОКА АВВАКУМА    ВО ВРЕМЯ ВОЙНЫ

Аннотация. Статья демонстрирует ситуативное прочтение книги 
пророка Аввакума во время войны России против Украины. Автор 
осмысливает боевые действия не как проявление карающей десницы 
Творца для Украины, а как проявление промысла Божьего в нака-
зании нераскаянной Империи. После краткого описания исто-
рического фона написания книги автор уделяет особое внимание 
концептам «веры-верности», «горя» и «хвалы» в контексте злодеяний 
захватчиков. Отдельным пунктом автор рассматривает вопрос «стра-
дания невинных» в свете креста Иисуса Христа. Для более качествен-
ного сравнительного анализа автор пользуется украинским переводом 
Септуагинты, что позволяет увидеть альтернативное прочтение проро-
ческого текста.
Ключевые слова: пророк Аввакум, война России против Украины, вера, 
герменевтика страданий, теодицея, Септуагинта.
Vitalii Hura. The book of Habakkuk in the light of the War.
Annotation. The article demonstrates a situational reading of the book 
of the prophet Habakkuk during the Russian War against Ukraine. The 
author gave us an interpretation of the hostilities not as a manifestation of 
the punishing right hand of the Creator for Ukraine, but as a manifestation 
of God’s providence in punishing the unrepentant Empire. After a brief 
description of the historical background of the writing of the book, the 
author pays special attention to the concepts of «faith-faithful», «grief» 
and «praise» in the context of the invaders’ crimes. As a separate issue, the 
author considers the issue of the «suffering of the innocent» in the light of 
the cross of Jesus Christ. For a more qualitative comparative analysis, the 
author uses the Ukrainian translation of the Septuagint, which allows us 
to see an alternative reading of the prophetic text.
Keywords: prophet Habakkuk, war of Russia against Ukraine, faith, a 
hermeneutics of suffering, theodicy, the Septuagint. 
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Введение
u С 24 февраля 2022 г. Церковь в Украине и словом и делом сдает свой 
главный экзамен XXI века – служение в условиях «Великой Скорби» (Марк. 
13:19). Волонтёры и представители различных религиозных организаций 
беспрерывно задействованы в помощи нескончаемому потоку беженцев, 
эвакуации мирных граждан, и помощи жителям прифронтовых зон. Своё 
служение они сопровождают раздачей гуманитарной помощи, совер-
шением миссионерского и капелланского служения, а также проводя 
активную защиту проукраинских позиций в медийном пространстве. 
Христиане разных конфессий объединились и приняли вызов провозгла-
шения Евангелия о Боге, который есть Любовь, Всемогущий руководи-
тель истории мира, и в то же время, Он – «ненавидит зло» (Прит. 8:13). 
Но, что Библия, через Церковь, может сказать людям, которые потеряли 
всё в огне украинского Холокоста? Даже через десятилетия после окон-
чания войны, в разуме многих останется один большой вопрос: «где был 
Бог»? Наши потомки еще долго будут спрашивать: «где был Бог во время 
зверств россиян в Буче, Мариуполе, Чернигове, Изюме, Херсоне и других 
городах. Почему Бог бездействовал, когда тысячи российских ракет 
обстреливали мирные города Украины?» Понимая глубину человеческих 
ран, как будто в «родовых муках» (Мат. 24:8), богословы ищут ответы на 
вопросы, формируя современную украинскую теодицею.

Так исторически сложилось, что Проблема зла, Богословие страданий 
и Богословие сострадания являются мало исследованными темами в укра-
инском евангельском движении. В то же время исторические Церкви 
имеют определённые наработки: католицизм предлагает доктрину «о 
сострадании» (лат. «compassio»); православные богословы развивают тео-
дицею (Г. Фаст); протестантские авторы исследуют проблему зла с апо-
логетической точки зрения (Д. Гайветт, Т. Райт); Н. Биггар (Nigel Biggar) 
старается осмыслить пути оправдания войны, а М. Вольф (Miroslav Volf) 
размышляет о путях примирения между жертвой и врагом. Исследо-
вание Р. Тацюна посвящено изучению методов миротворчества в украин-
ском обществе через корректировку нарративов. Осмыслению тематики 
«Боли и страдания» посвящены тексты украинской исследовательницы 
С. Сузько. Последовательная рефлексия роли Церкви в украинском обще-
стве на разных этапах войны представлены в выступлениях и публика-
циях о. Кирилла Говоруна. Неисследованных вопросов еще очень много, 
и возможно сейчас, украинская богословская мысль стоит на пороге рож-
дения собственной версии «Теологии страданий», «Теологии надежды», 
или «Теодицеи в Украинском контексте».

 Подчеркнём, что часто отечественная евангельская мысль находит 
свое выражение в богослужебной практике, поэзии и песенном творче-
стве верующих. Основной темой «творчества страданий» были осмыс-
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ление гонений в прошлом, тяжесть христианского пути и утешение для 
скорбящих. А тема «страдания с собственным народом» (Евр. 11:25) 
вообще остается практически не изученной. Для части Евангельского дви-
жения Украины, последователей учения «Prosperity Gospel», тема стра-
даний в жизни христианина вообще кажется не соответствующей Библии. 

Как результат, у многих евангельских христиан Украины, наблюдается 
ощутимый недостаток понимания целостного дискурса «Церковь – Госу-
дарство – Общество» в свете протестантской традиции. За прошлый год, 
во многих церквях Украины хоть и состоялся органический переход на 
украиноязычный формат богослужения, но выявились и острые спорные 
вопросы. К примеру, с началом боевых действий, во многих церквях разго-
релись дискуссии между «пацифистами» и «милитаристами», произошло 
переосмысление концепции «патриотизма», происходит переоценка 
позиций доктрины «справедливой войны». Очевидно, что названные 
дискуссионные вопросы выявляют пробелы в формулировании библей-
ских основ «Социальной доктрины церкви» и «Политической теологии».

Для поиска ответа на поставленные острые вопросы и осмысление 
причин и смысла страданий – мы предлагаем обратиться к тексту книги 
Аввакума. Выбор книги одного из Малых пророков обусловлен близо-
стью сюжета к современным событиям в Украине, а эмоциональный текст, 
полный глубокого личного драматизма автора, особенно раскрывается в 
свете военно-исторического контекста.

Цель предложенной статьи состоит в попытке контекстуаль-
ного прочтения пророка Аввакума для выявления ответов о причинах и 
смысле страданий, вызванных Войной в Украине с точки зрения Божьей 
любви и справедливости (то есть поиск теодицеи).

Сложность исследования предложенной темы состоит в том, что 
война еще не закончилась, каждый день погибают сотни украинцев и 
никто не знает, какова будет финальная цена победы над «изобретате-
лями зла» (Рим. 1:30).

Для более доступного сравнительного анализа текста, кроме сино-
дального перевода Библии и перевода И. Огиенко автор будет использо-
вать наработки Рафаила Турконяка: его перевод Ветхого Завета с древне-
греческого текста «Септуагинты» (LXX)[1] и подготовленный Турконяком 
современный перевод Библии[2].

Заметим, что предложенная статья – это своеобразная фотография 
личных переживаний и впечатлений автора, в которой он не претендует 
на исчерпывающее или безошибочное прочтение текста. Подчеркнем, 

[1] Біблія, четвертий повний переклад з давньогрецької мови – Київ: Українське 
біблійне товариство, 2013. – 1213 с. – (друге видання).

[2] Біблія, сучасний переклад з давньоєврейської та давньогрецької мови – Київ: 
Українське біблійне товариство, 2022. – 1172 с. – (перше видання).
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что предложенное толкование не всегда следовало законам классической 
библейской герменевтики, и отражает субъективное восприятие этой 
пророческой книги в условиях, когда Война еще не закончилась. Поэтому 
прошу всех читателей отнестись с пониманием к автору и его выводам, 
предложенных в этой статье.

Исторический контекст написания  
книги пророка Аввакума
u Исходя из библейского текста, сложно реконструировать детальный 
портрет пророка Аввакума. Его имя, очевидно символическое, означает 
«объятия» и больше не встречается в канонической Библии ни разу. Воз-
можно, пророк принадлежал к левитам и участвовал в хоровом пении 
при Храме (3:1-19).

Время служения Аввакума приходилось на последние годы царство-
вания благочестивого царя-реформатора Иосии (640–609 до н.э.) и начало 
правления его нечестивого потомка Иоакима (609–598 до н.э.). Такая 
датировка дает нам возможность предположить, что текст пророчества 
был записан около 606 г. до н.э. то есть перед началом семидесятилет-
него Вавилонского плена (586-536 гг. до н.э.).

Обозначим главные черты исторического контекста. Около 721 г. до 
н. э., жестокая ассирийская армия, после трехлетней осады, разрушила 
Самарию, столицу Северного царства Израиля (2Цар. 18:10). Большин-
ство людей из десяти еврейских колен были принудительно переселены 
со своей земли и исчезли с исторической карты (2Цар. 18:11-12). Более ста 
лет Южное «Иудейское царство существовало наряду с, постоянно рас-
ширявшейся, ассирийской империей»[3], которая в апогее своего могуще-
ства контролировала более 127 различных покоренных царств и народов.

В 612 г. до н. э. войска Ново-Вавилонской империи захватили 
Ниневию, что ознаменовало завершение тысячелетнего господства 
Ассирии. Но надежда на национальное возрождение Иудеев быстро сме-
нилась отчаянием от осознания угрозы нового вторжения армии вави-
лонян. Заметим, что ни Израильское, ни Иудейское царство не представ-
ляли большого экономического интереса для Египтян или Ассирийцев. 
Но «Святая земля» всегда имела неоценимое стратегическое значение. 
Географически, Палестина является мостом, соединяющим ключевые 
торговые пути «Плодородного Полумесяца» между Египтом, Хеттами 
и Месопотамией (то есть страны трех континентов: Африки, Европы и 
Азии). Для каждого царя Иудеи или Израиля, во время очередного воен-
ного похода против врагов с Юга или Севера, то есть из Египта или Месо-
потамии, необходимо было верно сориентироваться, и скорее заключить 

[3] Шульц С. Ветхий Завет говорит... / Самуил Шульц. – Киев: Ассоциация Духовное 
возрождение, 2006. – С. 221
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мирное соглашение с будущим победителем. Иногда цари делали оши-
бочные прогнозы, которые приводили к роковым последствиям. Верный 
выбор многократно подсказывали пророки – Исаия или Иеремия, но 
цари не всегда принимали во внимание «политические пророчества» 
(Ис. 36:6, Иерем. 27:17).

Следует подчеркнуть, что судьба всех стран «культурного пограничья» 
– это постоянная борьба за сохранение собственной идентичности, в про-
тиводействии силе культурной ассимиляции Империи. Поэтому, именно 
благодаря борьбе за сохранение собственной культурной идентичности в 
Вавилонском плену евреи «исцелились» от поклонения идолам (об этом 
свидетельствует археология: в культурных слоях VI-V вв. до н.э. практи-
чески не находят карманных идолов). После возвращения из Плена появ-
ляются синагоги, формируется канон ТАНАХа, возрождается храмовое 
богослужение. Книжники провели «языковую реформу» и трансформи-
ровали еврейский алфавит, заменив буквы палеоиврита на «квадратное» 
написание сирийско-халдейского языка. Как утверждает Брайан Видбен, 
именно благодаря вавилонскому плену произошел кризис «национали-
зации», в результате которого родилась еврейская нация.

Гарвардский историк С. Плохий метко сравнил Украину с «Воротами 
Европы», ведь на ее долю выпала роль моста культурного пограничья 
между степями Азии и Европейской цивилизацией. По определению 
Т. Снайдера наша земля, по количеству пролитой за нее крови может 
смело называться – «землей крови». Такое особое географическое поло-
жение Украины является причиной бесконечных войн на протяжении 
всей ее истории. Хотя, сами украинцы никогда не вели захватнических 
войн и не реализовывали имперскую политику. В то же время, Украине 
выпал исторический жребий иметь общую границу сначала с Москов-
ским царством, а затем и с российско-советской империей. Интересно, 
что в локальной евангельской традиции Украины в образе «Большого 
красного дракона» (Откр. 12:3) проповедники часто видели именно ате-
истическую империю. Также советские верующие часто идентифициро-
вали СССР со «зверем, получившим смертельную рану» (Отк. 13:3)[4]. Этот 
апокалиптический нарратив долгое время продолжал жить и после рас-
пада СССР, в ожидании, что эта рана будет исцелена и Советский Союз 
будет восстановлен.

Очевидно, что уровень свободы, выросший за тридцать лет неза-
висимости Украины, вызвал непримиримую ревность у кремлевского 
диктатора и подтолкнул его к самому позорному поступку всей истории 

[4] Гура В. О. Есхатологія християн віри євангельської (п’ятидесятників). – Рукопис. 
Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата філософських наук за 
спеціальністю 09.00.14 – богослов’я. – Національний педагогічний університет 
імені М. П. Драгоманова Міністерства освіти і науки України. – Київ, 2019. 
– С. 174-175.
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– начать кровопролитную войну с целью воссоединения «земель рус-
ских» силой. В результате война России против Украины стала катали-
затором обновления национального сознания современного поколения 
украинцев, переосмысления патриотизма и осознания критериев соб-
ственной идентичности.

Таким образом, книга пророка Аввакума в полной мере может быть 
прочитана украинскими христианами в свете собственного драматиче-
ского опыта военной агрессии.

Дневник пророка
u Одна из особенностей книги состоит в том, что Аввакум в своем 
послании, не обращается непосредственно к Израилю или Иуде, как 
другие пророки[5]. Перед читателем предстает уникальный по эмоцио-
нальной открытости, «личный дневник» пророка, написанный в стихах. 
Очевидно, что рифма должна была способствовать более легкому запо-
минанию текстов при распространении послания пророка среди народа 
Божия. Автор искренне обращается к Богу с двумя вопросами о судьбе 
евреев. Получив ответ, он передает начальнику хора при Иерусалим-
ском храме песню хвалы для пения в минорной мелодии. Таким образом, 
уникальная литературная композиция текста призвана усилить рас-
крытие главной цели пророческой книги – объяснить значение веры 
для понимания причины враждебного нашествия на Иудею и передачу 
обета «Благой вести» для евреев о будущем уничтожении захватчиков 
(сравни с Наум 1:15).

Введение и первый вопрос (1:2-4)

u «Пророческое видение, которое видел пророк Аввакум». (Авв. 1:1). 
Существует несколько вариантов перевода вводной части книги, ведь 
слово «пророчество» (евр. «Masa») переводится как «бремя» и «видение». 
И может восприниматься слушателем как пророческое «бремя» или 
«долг», который заключается в донесении Божьим посланником важ-
ного предупреждения о грядущем суде[6].

Первый вопрос – жалоба пророка ко Всемогущему передается 
словами: 

«Доколе, Господи, я буду взывать, и Ты не слышишь, буду вопиять 
к Тебе о насилии, и Ты не спасаешь?» (Авв. 1:2).

Автор становится ближе и более понятен читателю через общий чело-
веческий опыт терпения в страдании. Например, больной человек, ожи-

[5] Fire Bible – Peabody MA USA: Hendrickson Publishers Marketing, LCC, 2017. – p. 1453.
[6] Фаст Г. Толкование на книгу пророка Аввакума или опыт библейской теодицеи 

/ Геннадий Фаст. – Киев: Богуславка, 2014. – 400 с.
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дающий годами исцеления, голодный или бедный – каждый из которых 
ожидает помощи от Бога и людей – с надеждой и терпением переносят 
страдания. Но переживая горе длительный период времени, почти 
каждый человек приходит к отчаянному вопросу: «Доколе, Господи?!».

Сегодня каждая новостная лента с сухой статистикой о количестве 
погибших и об очередных разрушениях отзывается в сердцах украинцев 
подобными вопросами: «Доколе, Господи? Где Бог? Почему миллионы 
ежедневно молятся Тебе о мире в Украине, а Ты не слышишь? Почему Ты 
не вмешиваешься и не остановишь зло?».

Приемлемым ответом на большинство из этих вопросов стало распро-
страненное убеждение в очевидности Божьего вмешательства в защите 
Украины. Для доказательства приводится тот факт, что Украина с мини-
мальными военными ресурсами выстояла в первые недели войны, про-
должает сопротивляться захватчикам, и по сей день, активно освобож-
дает оккупированные территории. Эти и другие свидетельства убедили 
многих пастырей и проповедников в очевидном доказательстве актив-
ного Божественного вмешательства в защиту Украины как результат пря-
мого ответа на молитвы.

Далее по тексту, пророк жалуется Творцу, что он является очевидцем 
нравственного зла среди собственного народа. Различные формы соци-
альной несправедливости, неправедного суда и разных грехов стали 
нормой в еврейском обществе того времени. Глядя на нечестие посвя-
щенного народа, Аввакум переживает ужас от осознания масштабов 
распространения «беззакония», «муки» «грабежа», «насилия», «спора-
вражды» и «ссоры» (ХХL, Авв. 1:3-4). Апогеем отчаяния становится осуж-
дение «превратного суда», когда нечестивец побеждает праведника (LXX, 
Авв 1:4)[7] Вызывающее, беззаконное поведение иудейской элиты при-
вели к тому, что заповеди Торы («Закона») потеряли силу влияния среди 
народа, а игнорирование Закона (то есть «беззаконие») стало общепри-
нятой моделью поведения людей в повседневной жизни.

Ветхий Завет демонстрирует нам, что Бог постоянно упрекал лидеров 
Иудеи и Израиля за нарушение четырех фундаментальных духовных 
основ организации общества: суд (евр. «Mishpat»), праведность (евр. 
«Tsadoka»), милосердие (евр. «Hesed») и поклонение истинному Богу 
(осуждение идолослужения). Так пророк Михей обобщает стандарты 
Божьей общественной морали в одном тексте: 

«О, человек! сказано тебе, что — добро и чего требует от тебя 
Господь: действовать справедливо (евр. «Mishpat»), любить дела 
милосердия (евр. « Hesed») и смиренномудренно ходить пред 
Богом твоим (евр. «Tsana»)» (Михей 6:8).

[7] Біблія, четвертий повний переклад з давньогрецької мови – Київ: Українське 
біблійне товариство, 2013. – 1213 с. – (друге видання).
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С другой стороны, жизнь в бунте против принципов, установленных 
Богом, стала публичным провозглашением разрушения Завета и влекла за 
собой неотвратимое наказание и изгнание из Обетованной земли (в соот-
ветствии с текстом из Втор. 28 гл). Пророк Амос также упрекал лидеров 
Северного Царства за распущенность и нарушение духовных принципов 
организации общества:

«Так говорит Господь: за три преступления Израиля и за четыре 
не пощажу его, потому что продают правого за серебро и бед-
ного — за пару сандалий.

Жаждут, чтобы прах земной был на голове бедных, и путь 
кротких извращают; даже отец и сын ходят к одной женщине, 
чтобы бесславить святое имя Мое» (Амос 2:6-7).

Жрец-священник Амасия и духовные лидеры Северного Царства 
публично отвергли Слово от Бога и изгнали Амоса (Амос. 7:12-17). Этот 
сознательный отказ слышать оценку Всевышнего о повседневной жизни 
Израиля стал началом осуждающего молчания Бога как признака прибли-
жения суда и наказания. Поколение израильтян, сознательно отвергшее 
звучавшее к ним Слово Бога, обрекло само себя на истребление. И хотя они 
«будут ходить от моря до моря и скитаться от севера к востоку, ища 
слова Господня, и не найдут его». (Амос. 8:12). Как уже отмечалось ранее, 
это пророчество в полной мере исполнилось в 721 году, когда Ассирийские 
войска уничтожили Израиль и разрушили столицу царства – Самарию. 
Большая часть населения из десяти колен Израиля была принудительно 
переселена на северо-восток Ассирийской империи для недопущения 
вероятных националистических движений в будущем (2 Цар. 18:7-12).

Подобную практику переселения народов практиковал и СССР: пере-
селение крымских татар, создание границ государств с нарушением этни-
ческих особенностей населения вдоль линии границы (так поляки ока-
зались в Украине, а украинцы в Польше).

В первой главе перед читателем развертывается полемический 
диалог между пророком и Богом. Свою речь, посвященную «Проблеме 
зла», Аввакум начинает с жалобы, искренне выражает упреки Богу и свое 
сомнение. Более того, с первых строк складывается впечатление, что 
пророк был буквально возмущен бездействием Всевышнего. Похоже на 
то, что Аввакум пришел к выводу, что все беззакония в Израиле твори-
лись с молчаливого согласия Яхве. Трансформация мировоззрения про-
рока в покаянии состоялась через личное откровение, в результате чего 
он приходит к провозглашению полного и безоговорочного смирения 
перед совершенной волей Творца.

Как известно, «Проблема зла» часто используется как аргумент во 
время дискуссии агностиков и атеистов с теистами. Главный тезис состоит 
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в попытке обвинить Бога как соучастника причины существования зла. 
Такое утверждение предлагается как контраргумент против существо-
вания Всемогущего и Всеблагого Бога. Ведь «Если существует Всеблагой 
и Всемогущий Бог, то почему Он допускает существование в мире зла?». 
Неужели Бог – причина зла во Вселенной?[8] 

Августина объясняет: «Что же другое называется злом, как не недо-
статок добра? Как в телах живых существ болезни и раны вызывают 
только нехватку здоровья…»[9]. То есть, для Августина Бог не Творец зла, 
но Врач от последствий грехопадения.

По нашему мнению, аналогия Августина об «отсутствии здоровья» 
является хорошей иллюстрацией природы первородного греха как при-
чины склонности ко злу всех потомков Адама и Евы. Но дальнейший 
личный выбор греховной модели поведения и решение жить в темноте 
зла – является следствием сознательного выбора каждого человека.

Основная цель книги Аввакума заключается в демонстрации чита-
телям пути веры, как единственного средства понять и перенести стра-
дания Божьего народа. Но, «Божье лекарство от греха» удивляет про-
рока и одновременно возмущает: «вот Я поднимаю халдеев» … То есть 
халдейское (или вавилонское) нашествие определяется в книге как 
Божий замысел для исцеления еврейского общества от отступничества 
от Закона-Торы. Но для Аввакума, «лекарство, предназначенное Богом, 
хуже самой болезни»[10]. Неужели Бог может лечить через уничтожение?

Сегодня, смотря на всю историю народов Израиля и Иуды, мы пони-
маем, что вавилонский плен (586–536 гг. до н.э.) был необходимым этапом 
для завершения успешного процесса формирования Израиля как нации, 
осознающей себя как святой (евр. Kadosh”), отделенный народ. То есть, 
для евреев, горечь вавилонского плена принесла хороший плод в раз-
витии нации.

Проводя параллели с реалиями довоенной Украины, нужно согла-
ситься, что в нашей стране долгое время процветал высокий уровень 
коррупции на разных уровнях. Низкий уровень заработных плат на фоне 
глобализированного рынка, мотивировал людей дополнительно зараба-
тывать разными другими способами. По этой причине «взятку» в быту 

[8] К сожалению, у нас нет возможности подробно рассматривать эту проблему 
здесь, но отметим, что со времен Августина (354–430 гг.) содержание этой 
дискуссии уже было переведено из плоскости персонифицированного зла 
греческой мифологии в причинно-следственную связь метафизического 
распространения греха во Вселенной. 

[9] Августин А. Энхиридион Лаврентию о вере, надежде и любви [Електронний 
ресурс] / Аврелий Августин. – 2023. – Режим доступу до ресурсу: ttps://azbyka.
ru/otechnik/Avrelij_Avgustin/enhiridion/.

[10] Славянский библейский комментарий. – редкол.: С. Санников (гл. редактор) 
К.: ЕААА, Книгоноша, 2016. – С. 1079.
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стали называть «благодарность», а в бизнесе – «маркетинговыми услу-
гами». Печальной иллюстрацией уровня общественной морали стала 
известная поговорка: «У каждого украинца две мечты: преодолеть кор-
рупцию и договориться со своим кумом». Очевидно, что в этих страда-
ниях украинский народ тоже переживет свое национальное обновление. 
Но, горько осознавать, что, выискивая причины войны в моральном 
упадке украинской нации, часть религиозных деятелей пыталась истол-
ковать русское нашествие как результат действия карающей, «дисципли-
нирующей» десницы Творца. 

Особое место в такой интерпретации современной украинской 
истории заняла критика разными религиозными лидерами украинских 
евроинтеграционных процессов (в частности, лоббирование правовых 
ценностей, навязывание гендерной идеологии, использование военного 
лозунга «Слава Украине» и другое). Для сторонников идеологии «русского 
мира» популярным оправданием массового кровопролития стало выра-
жение, которое журналисты приписывают патриарху Гундяеву: «война 
идет на Донбассе, потому что там не хотят проводить гей-парады».

Но действительно ли Украина является самой грешной страной 
Европы, что война была единственным путем преображения общества? 
Конечно, каждому человеку есть в чем каяться перед Богом, тем более 
что безгрешных наций не бывает. Но не будем забывать, что Украина – 
это светское государство. Фактически, как секулярное государственное 
образование, она не имеет в Божьем домостроительстве статуса «Народа 
завета», который имели евреи во времена Ветхого Завета.

При большом желании, на политической карте мира можно найти 
страны, которые, возможно, будут «более греховны», чем Украина. 
Например: Чехия, в которой проживает самый большой процент атеи-
стов среди населения; современный Израиль, языческая Япония. А есть и 
религиозные монархии – Ватикан[11]. Вряд ли каждая из этих стран может 
приблизиться к совершенному Божьему эталону праведности и святости 
«Божьего народа». Более того, за период независимости Украина стала 
наиболее евангелизированной страной Европы и превратилась в эпи-
центр духовного возрождения. 

Свобода вероисповедания и демократическое религиозное законода-
тельство способствовало постоянному количественному росту церквей 
разных конфессий. Более 95 евангельских семинарий, институтов и школ 
стали местом подготовки тысяч миссионеров, пасторов и лидеров ака-
демического богословия. Смело можно утверждать, что разветвленная 
система богословского образования по численности и качеству не имела 
аналогов среди всех бывших советских республик. Последнее десятилетие 

[11] У автора нет никаких претензий к этим странам, а лишь предпринимается 
попытка предложить максимально контрастные примеры.
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государство всячески способствовало признанию и развитию богословия 
в сотрудничестве с министерством образования и науки. Двери многих 
общеобразовательных школ были открыты для преподавания «основ 
христианской этики». 

Приведенные примеры не «освящают» страну, а являются лишь мар-
керами для сравнения со странами-агрессорами и иллюстрируют, что 
Украина не была грешнее других стран.

Таким образом, можно подвергнуть сомнению поиск метафизиче-
ских корней причин войны в греховности украинцев. Тогда какое приме-
нение прочитанного текста мы можем предложить? Уверен, что первая 
глава является мощным пророчеством о провозглашении упадка 
всех тоталитарных режимов и кровавых империй на протяжении 
истории человечества. Тоталитарный режим, коррумпированное 
общество, несправедливые суды и гонения за религиозные убеждения, 
подталкивают христиан взывать к Богу словами пророка Аввакума: 
«до каких пор, Господи»? И ответ Божий дает надежду всем жертвам 
режимов: «Вот я сделаю в ваши дни такое…». 

Лина Костенко отлично проиллюстрировала необходимость нака-
зания зла известной максимой в «Записках…»: «Ненаказанное зло реге-
нерирует себя». Исходя из приведенного пророческого текста, мы можем 
сделать прогноз о непременном грядущем наказании страны-агрессора, 
что приведет к упадку или даже распаду страны того, «строящему город 
на крови» (Авв. 2:12). И, используя методологию идеалистического подхода 
к толкованию эсхатологии[12], можем сделать предположение: возможно, 
для Украины Бог отвел место во Всемирной Истории стать тем камнем, 
который разобьет ноги Золотого истукана (Дан. 2:34).

Практическим выводом из пророческих слов в первой главе пророка 
Аввакума может стать тезис: Украина не объект Божьего суда, а субъект; 
то есть своеобразный инструмент наказания нераскаявшихся потомков 
атеистического СССР, где свобода Украины сокрушит рабскую идеологию 
служителей Империи.

Второй вопрос-жалоба и ответ (1:12-17)

u Этот текст относится к непониманию пророка, как Бог может исполь-
зовать нечестивых халдеев, в качестве своего инструмента для наказания 
более праведных иудеев. Понимая разрушительную мощь армии Вави-
лона, Аввакум восклицает: «для чего же Ты смотришь на злодеев и без-
молвствуешь, когда нечестивец поглощает того, кто праведнее его» 
(Авв. 1:13).

[12] «Згідно ідеалістичному підходу, вся книга Об’явлення розглядається як 
символічна битва між добром та злом» – Грегори Б. Толкование Откровения / 
Б. Грегори, Д. Кэмпбелл. – Черкассы: Коллоквиум, 2019. – C. 10
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И в ожидании ответа от Бога, пророк поднимается для несения стражи 
на фортификационный вал. Возможно, это намек на то, что Аввакум был 
одним из тех левитов, которые также исполняли обязанности храмовой 
стражи. «И отвечал мне Господь и сказал: запиши видение и начертай 
ясно на скрижалях, чтобы читающий легко мог прочитать» (Авв. 2:2).

Повеление написать видение и толкование к нему на таблицах, а не 
на свитках (Иер. 36:2), указывает на исключительную важность содер-
жания послания, ведь уподобляется записанному на таблицах десятис-
ловию Моисея (Исх. 24:12). Также текст послания должен быть сохранен до 
момента исполнения в течение долгих лет. Мы уже упоминали эту деталь, 
что книга пророка Аввакума была написана в стихотворной форме так, 
чтобы слушатели и «бегущий вестник»[13] могли легко запомнить текст и 
максимально его распространить среди всего населения.

Также Господь предупреждает пророка, что нужно время для испол-
нения видения, и нужно «подождать». После провозглашения пророче-
ства, Ново-вавилонская империя просуществовала не полных сто лет и 
была захвачена Мидо-Персидскими войсками в 539 г. до н.э. То есть про-
рочество исполнилось примерно через 65–70 лет после произнесения и 
халдеи, провинившиеся в разрушении Иерусалима и Храма Соломона 
были наказаны Всевышним.

Общий эсхатологический нарратив советских евангельских и пра-
вославных верующих приравнивал падение СССР к упадку библейского 
Вавилона, в атеистическом плену которого семьдесят лет находились 
все церкви. В первое десятилетие независимости, в России наблюдались 
слабые попытки достичь осознания и покаяния за национальные грехи 
и пролитую кровь миллионов невинных жертв идеологии. Без наци-
онального покаяния Россия продолжает нести на себе коллективную 
вину за поклонение кровожадному имперскому идолу власти и величия. 
Сегодня перед Престолом Божьим вина за кровь советских «мучеников-
узников совести» и жертв голодомора дополнились современными гре-
хами имперских войн: в Чечне, Грузии, Абхазии, Сирии и, конечно, в 
Украине. Грех не прощается и не амнистируется временем. 

Тарас Дятлик в одной из своих публикаций в социальных сетях 
обратил внимание на то, что книга Откровения описывает интересную 
молитву убитых за Слово Божье: «И возопили они громким голосом, 
говоря: доколе, Владыка святый и истинный, не судишь и не мстишь 
живущим на земле за кровь нашу? (Откр. 6:10). Невероятная картина: 
души убитых в раю взывают о мщении! Возникает логичный вопрос: 
«И как же эти мученики попали в рай?». Молитва о мести была принята 
Небесами, ведь отвечала природе Божьей справедливости и святости. 

[13] Библия в современном переводе / под редакцией М.П. Кулакова и М.М. Кулакова 
(Серия «Современная Библеистика»). – М.: Издательство ББИ, 2015. – 1856 с.
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Важно помнить: нераскаянный грех одного человека непременно стано-
вится поводом для Божьего справедливого суда. А нераскаянность целого 
народа – непременно приведет к суду над целым народом.

Другой библейский текст усиливает эту мысль: «Человек, виновный 
в пролитии человеческой крови, будет бегать до могилы, чтобы кто 
не схватил его» (Прит. 28:17). Гордость, порожденная мечтой о своем 
военном величии, дерзость в злодеяниях и вера в собственный героизм 
стали ловушкой для русских имперцев и приведет к завершающему 
Божьему суду.

Центральным текстом книги можно считать ответ Господа пророку: 
«Вот, душа надменная не успокоится, а праведный своею верою жив 
будет» (Авв. 2:4). В Новом Завете повторяется три раза тезис, что «пра-
ведный верою будет жить» (Рим. 1:17, Гал. 3:11, Евр. 10:38). Открытие 
Аввакума стало фундаментом богословия Павла и Лютера в учении об 
искуплении. Но кроме сотериологического значения, в условиях войны, 
Божье откровение получило свое практическое, буквальное применение. 
Как известно, после деоккупации различных украинских населенных 
пунктов, на стенах русских пыточных камер находили выцарапанные 
молитвы: «Отче наш» и разные спонтанные молитвенные всплески с 
просьбой к Богу об уменьшении мучений…. Очевидцы свидетельствуют, 
что именно вера в Евангелие и призыв Божий вдохновляла тысячи волон-
теров, медицинских работников и капелланов спасать раненых и эваку-
ировать мирных жителей. 

Часто ценой за ревностное служение людям во имя Божие станови-
лось здоровье и жизнь волонтеров. Также за период войны наблюдается 
значительный подъем уровня публичной религиозности среди предста-
вителей власти и Вооруженных Сил Украины. Мы слышим религиозную 
риторику как среди солдат и офицеров, так и от главнокомандующего ВСУ 
В. Залужного и президента Украины В. Зеленского.

Как выжить в условиях войны, природного катаклизма или техно-
генной катастрофы? Библейский ответ один: «Праведный верою-вер-
ностью своею будет жить». Божественное откровение данное пророку 
противопоставляет «дерзкого человека» – праведнику, который верою 
своей будет жить. Подчеркнем, что согласно Божьему замыслу: верность, 
как практическое доверие Богу, является основой духовной жизни лич-
ности, чтобы перенести самые сложные вызовы судьбы и в то же время 
открыть ворота Вечности.

Практическим выводом этой части текста становится утверждение: 
во время крайнего отчаяния в водовороте войны, вера в Бога есть мощная 
движущая сила, которая мотивирует, поддерживает, утешает, вдохнов-
ляет и спасает людей.
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Пятикратное «Горе»

u Продолжением второй главы стало провозглашение пятикратного 
горя грабителям-вавилонянам в форме насмешливой ритуальной погре-
бальной песни.

«Пророк использует форму, характерную для погребальной песни, 
хотя в данном контексте эта форма передает не столько печаль, 
сколько уверенность в том, что зло будет наказано. Даже не смотря 
на очевидное преимущество армии халдеев, конец уже предрешен. 
Погребальная песня уже составлена. Ключевая тема этой песни: зло 
включает в себя семена самоуничтожения. Насилие уничтожит того, 
кто к нему спешит»[14].

Каждый из пяти возгласов «горе!» осуждает грабительство, хитрость, 
кровопролитие и идолослужение Вавилонян. В то же время современный 
военный контекст прочтения книги пророка Аввакума наталкивает чита-
теля на поиск параллелей с грабежом и кровопролитием российской 
армии на территории независимой Украины. 

«Горе тому, кто без меры обогащает себя не своим, — на долго 
ли? — и обременяет себя залогами!» (Авв. 2:6).

Мародерство русской армии уже вошло в современную историю как 
позорное поведение людей, наверняка живших без элементарных условий 
человеческой цивилизации, которые увидев легкую добычу в чужих домах 
– опьянели от перспективы обогащения. Но согласно пророчеству Авва-
кума, все украденные драгоценности, деньги, холодильники, стиральные 
машины и автомобили будут вечно свидетельствовать о позоре роди-
телей перед всеми последующими потомками современных россиян. 
«Камни из стен возопиют и перекладины из дерева будут отвечать им» 
(Авв. 2:11). Каждая мельчайшая вещь, украденная из украинского дома, 
станет тяжким символом проклятия и ужасающим знамением неотвра-
тимого справедливого Божьего суда для всего поколения, которое «обо-
гатило себя не своим» (Авв. 2:6). И ужас от осознания осуждения будет 
обжигать сознание до тех пор, пока не будет принесен «достойный плод 
покаяния!» (Мат. 3:8).

«Горе тому, кто жаждет неправедных приобретений для дома 
своего, чтобы устроить гнездо свое на высоте и тем обезопа-
сить себя от руки несчастья!» (Авв. 2:9).

Метафора «гнезда на высоте» указывает на практику хищных птиц 
устраивать свое гнездо в безопасном месте высоко, на вершинах скал. 
Подобное выражение пророки использовали для описания естественной 
крепости Едома в скалах современной Петры (Иордания). Ирония про-

[14] Славянский библейский комментарий. – редкол.: С. Санников (гл. редактор) 
К.: ЕААА, Книгоноша, 2016. – C. 1081.
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роческого откровения заключается в неспособности нечестивого чело-
века защитить себя от Божьего приговора даже в самом безопасном 
месте. Так Бог открыл о судьбе Едома: «Но хотя бы ты, как орел, под-
нялся высоко и среди звезд устроил гнездо твое, то и оттуда Я низ-
рину тебя, говорит Господь» (Авд. 1:4). Так и случилось в истории; Божий 
приговор не оставил на территории Едома ничего кроме туристических 
достопримечательностей.

Тяжелое пророческое слово было провозглашено и захватчикам-
халдеям: «Бесславие измыслил ты для твоего дома, истребляя многие 
народы, и согрешил против души твоей. Камни из стен возопиют и пере-
кладины из дерева будут отвечать им» (Авв. 2:10-11)». Мечты о господстве 
над многочисленными народами и великодержавном шовинизме при-
вели Россию к «ожесточению обольстившись грехом» (Евр. 3:13). Даже 
поместные российские церкви потеряли смелость свидетельствовать о 
правде; а среди пасторов и проповедников получил распространение 
позорный тренд поддержки кровопролития. «Горе строящему город на 
крови и созидающему крепости неправдою!» (Авв. 2:12).

В этих строках можно почувствовать дыхание гнева Божьего на всех, 
кто выстраивает собственную государственную идентичность на про-
литой крови тысяч невинных мирных граждан и жертв сотен детей.

«Горе тебе, который подаешь ближнему твоему питье с приме-
сью злобы твоей и делаешь его пьяным, чтобы видеть срамоту 
его!» (Авв. 2:15).

Регулярная, многолетняя река ядовитого «вина» из бокала лживых 
СМИ открыла эффективный путь к манипуляции массами… Поверив про-
паганде, пьяные от гнева и ненависти, жители страны-агрессора окон-
чательно потеряли способность слышать и видеть свидетельства своих 
друзей о правде. В глубоком ожесточении родные братья и сестры беза-
пелляционно разорвали самые крепкие родственные отношения; пастыри 
евангельских церквей отказались верить свидетельствам друзьям-сопа-
стырям из Украины. Сладость опьянения оказалась привлекательнее 
реального стыда, что очевидно для всего мира.

«Горе тому, кто говорит дереву: «встань!» и бессловесному 
камню: «пробудись!» Научит ли он чему-нибудь? Вот, он обложен 
золотом и серебром, но дыхания в нем нет. (Авв. 2:19).

Внимательные наблюдатели видят подражание Москвы Вавилону 
даже в архитектурном дизайне монументального сооружения мавзолея, 
подобного зиккурату. Отдельного внимания заслуживает религиозное 
чествование идольско-символического тела Ленина. Конечно, идолослу-
жение Вавилонян нашло свое отражение в практике и теории политиче-
ской теологии русских духовных лидеров: теологическое обрамление иде-
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ологии «русского мира», специфический главный военный храм России, 
эсхатологические аллюзии и параллели в речах путина, кирилла, ткачева 
и соловьева, для обоснования собственной интерпретации необходи-
мости кровопролития. Они, извращая тексты из Слова Божьего, обещая 
рай и призывая к самопожертвованию, толкают солдатские массы в отвер-
стие раскаленного чрева идола Молоха. Отвергая здравый ум, тысячи 
адептов-русскомировцев в религиозном экстазе поют «Вставай, страна 
огромная!» и идут умирать за восстановление империи. Но попытка вос-
кресить заплесневевшего идола СССР непременно потерпит поражение 
в своем финале от руки Всемогущего Бога.

Погребальная песня тускнеет перед описанием славы и величия 
Божьего, которое присутствует в Храме: «А Господь — во святом храме 
Своем: да молчит вся земля пред лицем Его!» (Авв. 2:20). Храм Божий как 
место пребывания Бога не мог быть разрушен, до тех пор, пока в нем пре-
бывала Божья Слава – Божье персональное присутствие. Вспомним, что 
именно Божье присутствие превращало величественное, украшенное дра-
гоценностями здание Соломона в Божий Храм (1Цар. 8:11). Присутствие 
Божье исключало возможность его разрушения (2Цар. 19:35), о чем хорошо 
знали лидеры еврейского народа во времена пророка Иеремии (Иер. 7:4).

В то же время вавилоняне смогли разрушить Храм только после 
того, как Божья Слава покинула здание и Храм превратился в обычный 
роскошный дворец, или даже хранилище государственного банка, но 
лишённый присутствия Божьего (Иезек. 10:18).

Поэтому проповедь пророка о Царствии Господа над всеми царями 
должна вдохновлять читателей максимально доверяться Ему от всего 
сердца с пониманием собственной зависимости от Творца. Христианин 
призван быть носителем Славы Господней в глиняном сосуде собствен-
ного тела (2 Кор. 4:7). Понимание того, что каждый элемент человеческой 
истории известен Ему как Всезнающему и контролируем Всесильным 
приносит мир и покой в встревоженные сердца христиан сегодня и напол-
няет сердце хвалой и благодарностью!

Молитва Аввакума 3:1-19
u Третья, последняя глава книги представляет собой «молитву про-
рока Аввакума с песней» (LXX)[15], на струнном инструменте и очевидно 
является, предназначенной для хорового исполнения в храме. «Господи! 
услышал я слух Твой и убоялся. Господи! соверши дело Твое среди лет, 
среди лет яви его; во гневе вспомни о милости». (Авв. 3:2). Познание Бога 
как справедливого Судьи и активного Творца истории Божьего народа 
вызвало страх и беспокойство в душе пророка. Читателя поражает искрен-

[15] Біблія, четвертий повний переклад з давньогрецької мови – Київ: Українське 
біблійне товариство, 2013. – 1213 с. – (друге видання).
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ность пророка, открыто демонстрирующего свои эмоциональные пере-
живания: от возмущения, несогласия и страха до признания величия 
Бога Завета и полного смирения Его воли в ходатайственной молитве. 
Открытая демонстрация чувств автора уподобляет эту книгу книгам 
Екклезиаста, Иова и Псалтирь. По этой причине предложенный текст 
вдохновляет современную Церковь к отказу от кажущегося «безэмоци-
онального» благочестия и большей практики молитвенной открытости 
личных переживаний.

Также привлекает внимание интересный элемент текста, который мы 
находим в Септуагинте, и отсутствует в масоретской версии (XXL Ав. 3:2).

«Посреди двух животных будешь познан, 
Когда придут годы, будешь познан, 
Когда придет время, покажешься, 

Когда тревожится душа моя в гневе, 
вспомнишь милосердие».

Возможно, автор текста указывает здесь на Ковчег завета, стоявшего 
между двумя херувимами (2Пар. 5:7). А возможно это намек на золотую 
крышку ковчега завета, украшенную двумя херувимами, и представ-
лявшую собой особое сакральное пространство, «Престол благодати»[16], 
где Бог давал персональное откровение духовным лидерам народа (Исх. 
25:22). Именно поэтому в тексте послания к Евреям есть призыв при-
ступить с дерзновением к «…к престолу благодати, чтобы получить 
милость и обрести благодать для благовременной помощи». (Евр. 4:16). 
Перед лицом тяжелых испытаний Аввакум провозглашает, что верность 
завету – является источником силы для народа Божия.

Сравнивая текст книги пророка Аввакума с Псалмом Асафа (72), мы 
находим много подобных сюжетных элементов, где оба автора поднима-
ются от траура к поклонению Богу через личное откровение, полученное 
во Святилище. Подобно Асафу, спор человека с Богом заканчивается в 
присутствии Божием, в Святое Святых – «Доколе не вошел я во святи-
лище Божие и не уразумел конца их.» (Пс. 72:17).

Христиане, очевидцы войны, еще долго будут идти к исцелению 
от травм войны, но, согласно приведенным текстам, исцеление можно 
найти только в месте свидетельства Божьего Завета. Для Израиля – это 
был Ковчег Завета, а для христиан – это Голгофа, место распятия Иисуса.

Для верующих Крест Христа объединяет прошлое, настоящее и 
будущее. Ведь праведники Ветхого Завета смотрели верой в будущее и 
радовались (Иоан. 8:56), в то же время христиане верой смотрят на рас-
пятие Христа в прошлое (Евр. 12:3). Через распятие Христос открыл глу-
бину своей любви к человечеству, и через страдания с верой в любовь 

[16] Греч. “hilasterion” – одно из названий золотой крышки ковчега.
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Божию, каждый может духовно (мистически) соединиться с Иисусом 
на кресте страданий, «чтобы с Ним и прославиться» (Рим. 8:17). Стра-
дания Христа на Голгофе, как провозглашение завета, так и несправед-
ливое страдание невинных в Мариуполе, Буче или Изюме имеют общую 
точку пересечения – Крест Иисуса (1 Петр. 2:19, Гал. 6:14).

Библия, изображая отношения Бога и человека, предлагает нам 
модель персонификации образа Божия в людях Народа Завета. В каче-
стве подтверждения мы находим тексты о бедных: «Благотворящий 
бедному дает взаймы Господу, и Он воздаст ему за благодеяние его». 
(Прит. 19:17). Также, по отношению к Народу Завета, Бог провозглашает 
принцип «неприкосновенности»: «…ибо касающийся вас касается зеницы 
ока Его». (Зах. 2:8). Более того, персонификация Христа в лице нуждающе-
гося, больного или заключенного представлена в известном Евангельском 
тексте «… Тогда скажет им в ответ: «истинно говорю вам: так как вы не 
сделали этого одному из сих меньших, то не сделали Мне». (Мат. 25:45). 
Таким образом, в жизни христианина работает библейский принцип: 
«что вы сделали им – сделали Мне».

Размышляя над смыслом страданий, можно предположить, что неви-
новные, принимая крест страданий, поднимаются на личную Голгофу, 
а Христос, разделяя страдания «нисходит» к ним «в Бучу» и разделяет 
страдания с людьми. Поэтому, отвечая на вопрос: «где был Бог во время 
зверств и насилия?» предлагается библейский ответ: «Он был там, где 
страдали невинные: и в Буче, и в Мариуполе, и в Ахтырке, и в разбом-
бленном доме в Харькове. Христос страдает со своими детьми, соблюдая 
завещание «не оставлю тебя и не покину тебя»» (Евр. 13:5).

Но можно ли утверждать, что Христос страдает с неверующими или 
не религиозными жертвами насилия? Здесь действует Библейская норма: 
«Те, которые, не имея закона, согрешили, вне закона и погибнут; а те, 
которые под законом согрешили, по закону осудятся. (Римл. 2:12)». Боль-
шинство богословов соглашается, что каждый человек есть носитель 
«образа Божия» (Быт. 1:27). В подтверждение этого, напомним, что запрет 
на пролитие крови опирается именно на тезис, что человек сотворен «по 
образу и подобию Божию» (Быт. 9:6). Поэтому страдает ли Христос с 
неверующими или незнающими Его людьми? Если они невинные жертвы 
насилия – да!

Возможно, не все могут согласиться с такими выводами, потому что 
не всем хватает познания Божьего характера, чтобы осознать, что Его 
любовь охватывает всех людей, «ибо так возлюбил Бог Мир» (Ин. 3:16) 
и даже более того, «Бог не желает погубить душу и помышляет, как бы 
не отвергнуть от Себя и отверженного.» (2 Цар. 14:14).

После подробного описания величественной славы Господней 
Аввакум провозглашает ходатайственное намерение Творца (Авв. 3:16).
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Подытоживая полученное открытие, Аввакум снова и снова трога-

тельно описывает свой ужас: «услышал, и вострепетала внутренность 
моя; при вести о сем задрожали губы мои, боль проникла в кости мои, и 
колеблется место подо мною; …». А вот следующая строка имеет отчет-
ливо разное прочтение в разных источниках: «…а я должен быть спо-
коен в день бедствия, когда придет на народ мой грабитель его». То есть, 
в синодальном переводе звучит призыв оставаться спокойным, когда на 
народ придет грабитель.

Перевод И. Огиенко делает другой упор: призывает ждать «в покое 
день притеснения». А вот перевод Р. Турконяка предлагает нам: «…я 
должен оставаться спокойным, ожидая дня скорби, который придет 
на народ, оказывающий для нас притеснения». (Авв. 3:16). То есть спо-
койно ждать Божьей мести и наказания для халдейского народа. Таким 
образом, перед нами два разных по цели выражения текста, и большую 
силу в современных условиях имеет обетование неотвратимого нака-
зания виновников.

Последние строки молитвы-гимна содержат мощную мотивирующую 
силу для каждого читателя. Вера, как основа практического доверия 
Творцу, вдохновляет христиан сохранять спокойствие в самые отчаянные 
моменты жизни. И даже если «хотя бы не расцвела смоковница и не было 
плода на виноградных лозах, и маслина изменила, и нива не дала пищи, 
хотя бы не стало овец в загоне и рогатого скота в стойлах, — Но и 
тогда я буду радоваться о Господе и веселиться о Боге спасения моего. 
Господь Бог — сила моя: Он сделает ноги мои как у оленя и на высоты 
мои возведет меня!!» (Авв. 3:17-19). Последние тексты можно рассматри-
вать в свете тяжелого экономического кризиса, ведь известно, что экспорт 
оливкового масла и вина составляли основу экономики древних Израиля 
и Иудеи, а скот и плод смоковницы были основой ежедневного питания.

К сожалению, для миллионов украинцев эти слова стали повсед-
невным вызовом в страшной реальности. Поэтому Церковь в Украине 
должна соответствовать высокому призыву быть «солью» и «светом» для 
мира и заботиться о нуждающихся. Сегодня разные церкви при активном 
участии международных организаций сосредотачивают свою деятель-
ность на гуманитарной поддержке пострадавших от войны, постоянно 
проповедуя Евангелие для всех без исключения. Посреди ужаса войны, 
для многих единственной надеждой души остается Всесильный Бог, 
который царствует!

Согласно Септуагинте, книга пророка Аввакума завершается словами: 
«На высокое Он меня поднял, чтобы я победил Его песней!» Вдохновля-
ющий пример Аввакума ведет всех христиан к песне в смиренной хвале, 
где публично признается величие, могущество и суверенность Бога над 
человечеством (Евр. 4:16).
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Вывод
u На страницах книги пророка Аввакума предстает образ истинного 
Божьего служителя. Он откровенно говорит Богу о своих сомнениях и 
непонимании Его деяний. Глубокие, межличностные отношения пророка 
с Богом подчеркивают близость Господа к Своему творению, особенно во 
времена кризисов. Аввакума устрашает пророческое откровение о бли-
жайшем будущем собственного народа, но он находит силы не разочаро-
ваться в Боге. Ни беззаконие среди лидеров его народа, ни угроза вави-
лонского нашествия не отталкивает пророка от Бога. В апогее отчаяния 
пророк словно получает полный покой и утешение в объятиях Господа. 
Может быть, такой вид искренних отношений с Творцом указывает зна-
чение имени пророка?[17]

В финале книга пророка Аввакума дает надежду на справедливое воз-
мездие, и пророчески предупреждает агрессора о неизбежном наказании.

По отношению к Украине книга пророка Аввакума иллюстрирует для 
нас несколько важных уроков:

• Господь царствует во Вселенной и контролирует историю челове-
чества. Миллионы людей ежедневно молятся за Украину и помощь 
Божья Украине очевидна.

• Все зло будет непременно наказано. Поэтому каждый, кто строит 
свое царство в крови ближнего, будет осужден и понесет наказание. 
Россия здесь не будет исключением.

• Чтобы выстоять в тяжелое время – нужна вера как полнота доверия 
Богу и Его Слову.

• Страдания невинных людей и страдания Христа имеют общую точку 
пересечения – Крест. Поэтому, если кто-то в страданиях призывает 
имя Господа – Христос разделяет страдания с ним.

• Победа рождается в хвале Господа. Аввакум пророческим взглядом 
видел все ужасы вавилонского плена, через который нужно будет 
пройти Иудеям. 

В то же время он делает шаг веры, и адресует руководителю храмо-
вого хора величественный гимн хвалы в минорной мелодии. Прослав-
ление имени Божия перед лицом скорби – ведет христианина к победе 
со Христом.

Таким образом, книга пророка Аввакума обращается к каждому поко-
лению на Земле на протяжении всей истории и ее послание неизменно: 
зло будет наказано, Господь царствует, и чтобы увидеть Божью победу 
нужна вера.

[17] Евр. «Аввакум» – «объятия».



30

32
:2,

 20
22

  / 
 Р

АЗ
МЫ

Ш
ЛЕ

НИ
Я 

НА
Д 

СЛ
ОВ

ОМ
 Б

ОЖ
ЬИ

М
Источники и литература
Августин А. Энхиридион Лаврентию о вере, надежде и любви [Електронний 

ресурс] / Аврелий Августин. – 2023. – Режим доступу до ресурсу: https://
azbyka.ru/otechnik/Avrelij_Avgustin/enhiridion/

Библия в современном переводе / под редакцией М.П. Кулакова и М.М. Кула-
кова (Серия «Современная Библеистика»). – М.: Издательство ББИ, 2015. 
– 1856 с. 

Біблія, сучасний переклад з давньоєврейської та давньогрецької мови – Київ: 
Українське біблійне товариство, 2022. – 1172 с. – (перше видання).

Біблія, четвертий повний переклад з давньогрецької мови – Київ: Українське 
біблійне товариство, 2013. – 1213 с. – (друге видання).

Грегори Б. Толкование Откровения / Б. Грегори, Д. Кэмпбелл. – Черкассы: 
Коллоквиум, 2019. – 806 с.

Гура В. О. Есхатологія християн віри євангельської (п’ятидесятників). – Руко-
пис. Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата філософських 
наук за спеціальністю 09.00.14 – богослов’я. – Національний педагогічний 
університет імені М. П. Драгоманова Міністерства освіти і науки України. 
– Київ, 2019. – 268 с. 

Славянский библейский комментарий. – редкол.: С. Санников (гл. редактор) 
К.: ЕААА, Книгоноша, 2016. – 1840 с.

Сузько С. Боль и страдание. Преодоление боли. / Светлана Сузько. // 
Богомыслие. – 2022. – №32. – С. 102–128.

Фаст Г. Толкование на книгу пророка Аввакума или опыт библейской теодеции 
/ Геннадий Фаст. – Киев: Богуславка, 2014. – 400 с.

Шульц С. Ветхий Завет говорит... / Самуил Шульц. – Киев: Ассоциация Духов-
ное возрождение, 2006. – 606 с.

Fire Bible – Peabody MA USA: Hendrickson Publishers Marketing, LCC, 2017. – 
2378 р.


